
1. EAUX 

Généralités 

1. "Evacuation des eaux polluées et non polluées des biens-fonds", directives cantonales, 6.03, DIAE, 

SEVAC 
2. "Où évacuer l'eau de pluie ? Exemples pratiques: infiltration, rétention, évacuation superficielle." 

(58 pages, couleur, photos et dessins) OFEV 2000, CH-3000 BERN, Commande: OCFL Office fédéral 

des constructions et de la logistique, Gestion des Projets, Construction durable, Holzikofenweg 36, 3003 

Berne, jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch, Tél. 031 322 81 94, fax 325 50 29  
3. "Laissons l'eau pluviale s'infiltrer dans le sol", Erfa-Info 2/95, OCFL Office fédéral des constructions 

et de la logistique, Gestion des Projets, Construction durable, www.kbob.ch , Holzikofenweg 36, 3003 

Berne, jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch, Tél. 031 322 81 94, fax 325 50 29 , commande E-mail : 
verkauf.zivil@bbl.admin.ch ,: Bundesamt für Bauten und Logistik (BBL), Tel: +41 (0)31 325 50 50, F: 

+41 (0)31 325 50 58. 

1. "Stockage et infiltration des eaux pluviales: les solutions possibles", Département Municipal de 
l'Aménagement, des constructions et de la voirie, 1.XII.95, 46p. par A.Wyss, ECOSCAN. 

"Assainissement - Abwasserentsorgung", outils de références, bilingue F-D, Direction des travaux publics, 

des transports et de l'énergie du canton de Berne, OPED, Office pour la Protection des Eaux et de la gestion 

des Déchets, Reiterstr. 11, CH-3011 BERNE, T: 031-633 39 41, F: 031-633 39 80. 
1. «L'imperméabilisation en Suisse»; 

-»Qualité des eaux de pluie et pollution de l'air»; 

-»L'eau de pluie dans l'habitat», Regenwasser im Siedlungsraum, Installations naturelles pour l'utilisation 
de l'eau de pluie;  

-»Principes de base concernant les installations d'eau de pluie dans l'habitat»: OEKAG. Bodenhof-

Terrasse 13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 

2. "Protection des eaux lors d'évacuation des eaux des voies de communciation" instructions, OFEV, 
2002,  VU 2310-F, 3003 BERN, fax : 031 324 02 16, docu@buwal.admin.ch, http//www.buwalshop.ch 

3. "Ruissellement pluvial urbain", guide de prévention, évaluation du risque, éléments de méthode, mai 

94, 81p, Ministère français de l'environnement,  20 Av de Ségur, F-75302 Paris 07 SP. 
4. « Extensiv begrünte Dächer, Temperaturbedingungen und Wasserhaushalt » (Toits verts extensifs, 

conditions de température et rétention d’eau), Schweizerische Ingenieur und Architekt N°41, 7.X.93,p 718 

et ss. 
5. «La signification des toitures végétalisées sur le plan de la gestion des eaux», H G Mendel, Das 

Gartenamt 34, 1985. 

6. « Aménagements extérieurs naturels » Prairie, Murs de pierres sèches, Etangs, O.Lasserre, Rte de 

Berne 101, CH-1010 LAUSANNE, T: 021. 653 55 44, 024-42 12 42; F: 024-41 49 49 
7. "Regenwaserableitung als Gestaltungselement der Siedlungsplanung", Baubiologie 5/95, p 4,5; 

BauBiologie, Dubsstr. 33,  CH-8003 ZÜRICH, T: 01- 463 48 46, F: 01-463 48 49 

8. "Systèmes pour la protection des eaux et de l'enmvironnement" et "document technique 

eaupotable"SARNA, En Boudron D3, CH-1052 LE MONT SUR LAUSANNE, T: 021-653 50 53/54. F: 

021-652 48 55, ou Rue Louis Bornet 8, 1630 BULLE, t: 026- 912 49 33, ou 079- 342 99 42, F: 026 912 19 

88. 
9. "Fontainet bassins", Antiquités - Brocante, Rte d'Aproz, CH-1950 SION, T: 0041.27. 203 33 50, f: 203 

37 35. 

 

1.1.1. Sites 

http://www.aquae.fr/ 

http://www.eau-de-pluie.ch/ 

http://www.lenntech.com/fran%C3%A7ais/recuperation-eau-pluie.htm 

http://www.batirbio.org/html/modules.php?name=News&file=article&sid=24 
 

1.2. Parkings et chemins: Infiltration 

1. "Instructions, protection des eaux lors d'évacuation des eaux des voie de communication" OFEV 2000, 
CH-3000 BERN, Commande: OCFL Office fédéral des constructions et de la logistique, Gestion des 

Projets, Construction durable, Holzikofenweg 36, 3003 Berne, jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch, Tél. 031 

322 81 94, fax 325 50 29  

2. "Infiltration et rétention des eaux pluviales", 3/95, (F, couleur, 40p.), OPED, Office pour la Protection 
des Eaux et de la gestion des Déchets, Reiterstr. 11, CH-3011 BERNE, T: 031-633 39 41, F: 031-633 39 

80. 
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3. "Que faire des eaux pléuviales ?" OPED, Office pour la Protection des Eaux et de la gestion des 

Déchets, Reiterstr. 11, CH-3011 BERNE, T: 031-633 39 41, F: 031-633 39 80. 

4. Où évacuer l'eau de pluie ? Exemples pratiques: infiltration, rétention, évacuation superficielle. (58 
pages, couleur, photos et dessins) OFEV 2000, CH-3000 BERN, Commande: OCFL Office fédéral des 

constructions et de la logistique, Gestion des Projets, Construction durable, Holzikofenweg 36, 3003 Berne, 

jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch, Tél. 031 322 81 94, fax 325 50 29  
5. "Investir dans les économies d'eau, c'est aussi économiser de l'argent", DIANE, Construction 

écologique, Walter Moser, Basler & Hoffmann AG, Forchstr. 395, CH-8029 ZÜRICH, T: 01-387 11 22, F: 

01-387 11 01 
6.  «Aménagement des surfaces herbeuses perméables, rapport et recommandations», Cahiers de 

l'environnement no 50, mai 1987, OFPE, BERNE, CH-3003 BERNE. T: 31-322 93 49, F: 31-322 99 81. 

Commande : E-mail : verkauf.zivil@bbl.admin.ch , Bundesamt für Bauten und Logistik (BBL). Tel: +41 

(0)31 325 50 50, F: +41 (0)31 325 50 58. 
7. «Explications sur les installations d'infiltration», Baudepartement, section Protection de l'environnement, 

Entfelderstr. 20, CH-5004 AARGAU, T: 64-21 11 21. 

8. "Côté cour ou côté jardin", revêtements perméables, dalles, plots, Cornaz SA, M.N.Gendrau, dél.comm, 
CH-1165 ALLAMAN, T: 021.807 33 21;  F: 021.807 39 79 

9. «Rétention et infiltration des eaux météorologiques, bases de planification et exemples», Amt fur 

Gewässerschutz und Wasserbau, postfach, Walcherstr.2, CH-8090 ZÜRICH, T:01-259 11 11. 
10. "Infiltration des eaux de pluie dans la nappe phréatique, informations techniques", à l'occasion de la 

construction du groupe scolaire de Pré-Picot». Amsler, ing.civil, pour le Département Municipal de 

l'aménagement, des constructions et de la voirie, Division des Constructions, Service d'architecture, Rue de 

l'Hôtel de Ville 4, CP 3983, 1211 GENEVE 3, T: 318 13 72, F: 318 15 33. 
11. «Fossés contre caniveaux», 4 Saisons du jardinage, no 74. 

12. «Systèmes séparatifs, bassins de retenue», Berliner Wasser Betriebe, Hehensollerdamm 45, D-1000 

BERLIN 31. 
13. «Infiltration des eaux de pluie», «Matériaux de couverture perméables»,OEKAG Bodenhof-Terrasse 

13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 

14. «Plaque de protection pour gazon», Ritter, (alvéoles plastique recyclé), Distridim S.A. 14 Terrassière, 

CH-1207 GENEVE, T: 22-736 91 38, F: 22-736 93 10. 
15. OttoHauenstein, Grilles gazon perméables,  ORBE, T: 024-441 56 56, F: 024-441 21 82 

16. «Gestion des eaux pluviales et urbanisme vert», Foncier Conseil, 10 rue Pergolèse, F-75782 PARIS 

Cédex 16. 
17. «La protection contre les crues commence déjà dans les chénaux des toits», «Hochwasserschutz beginnt 

schon bei der Dachtraufe». Schwizerischer Wasserwirtschaftsverband, Rütistr. 3A, CH-5401 BADEN, (in 

Baubiologie 6.93, Dubsstr. 33,  CH-8003 ZÜRICH, T: 01- 463 48 46, F: 01-463 48 49  
18. "Construction de places perméables végétalisées" (Bau durchlässiger und bewachsener Plätze" 

 a-Der Gartentbau, 7/93 "Expérience  de surfaces perméables", p 19-21. 

 b- "   "   11/93 "Possibilité de surfacess d'infiltration végétalisées en milleiu construit", p 14-17. 

 c- "   "   15/93 " Constructions et installation végétalisées", p 20-21., Der Gartenbau-l'Horticulture, 
Gärtnerhof Nord, Gärtnerstr. Posfach, CH-4501 SOLOTHURN, T: 065. 22 66 22, F: 065 22 81 62. 

19. "Données techniques pour les Systèmes de pavés filtrants",  

 "Infiltration de l'eau de pluie-Assainissement des routes", Créabéton 3250 Lyss, T:.032 85 86 00; 
F: 032 85 87 00 

20. Egra grün system, Pavés perméables, C. Morand, Follaterres 27, CH-1920 MARTIGNY, t: 077 45 16 

95, Tél+f: 027 722 66 08. 

21. "Stockage des eaux pluviales: les solutions possibles", Ecoscan S.A. bvd Grancy 1, cp 525, 1001 
Lausanne, T: 021/617 40 00, F: 021/617 50 04  

1.3. Etangs, Mares, Bassins de rétention et accumulation, Cours d'eaux 

1. "Etangs naturels, comment les projeter, les aménager, les recréer", Mesures pratiques en faveur des 

communautés de vie en danger. 1981, 80 p. OFEV Office fédéral de l'environnement, des forêts et du 

paysage (BUWAL), CH-3003 BERN. T: 031.322 99 80/322 69 58, f: 031 322 70 54 
2. «Mares, plans d'eau artificiels, étangs, espaces naturels d'acclimatation pour espèces amphibies». 

 «Un bout de nature récupérée», Plastopan, Bauer Baumschulen, Talholzstr. 35, CH-4103 

BOTTMINGEN, T: 61-401 33 36.  
3. «Etangs scolaires, création et étude de l'étang», fiches de travail. Centre de documentation pédagogique, 

Neuchâtel. 

 «L'Etang, sa flore, sa faune», M. Sire, Edit. N.Boubée & Cie. 
 "Le chemin de l'Etang", "Le chemin de la Rivière" 
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disponibles chez WWF, 19 Montbrillant, CH-1201 GENEVE, T: 22-733 68 68, F: 345 52 62, et WWF-

Suisse, 14 ch. de Poussy, CH-1214 VERNIER T: 22/782 71 51 

4. "Notre étang, instructions relatives à la création de biotopes humides naturels" 
 "Innovation dans la construction d'étangs et de biotopes: sarnafil MP 965-12" 

Sarnavert. SARNA, En Boudron D3, CH-1052 LE MONT SUR LAUSANNE, T: 021-653 50 53/54. F: 

021-652 48 55 ou Rue Louis Bornet 8, 1630 BULLE, t: 026- 912 49 33, ou 079- 342 99 42, F: 026 912 19 
88. 

5. "Merveilleuse mare", Les 4 saisons du jardinage, N°51, VII-VIII.98, "Créer une mare", N° 45, VII-

VIII.87, 6 Rue Saulnier, F-75009 PARIS, 33.1.42 46 37 88. 
6. "Aménagements extérieurs naturels" Prairie, Murs de pierres sèches, Etangs, O.Lasserre, Rte de Berne 

101, CH-1010 LAUSANNE, T: 021. 653 55 44, 024-42 12 42; F: 024-41 49 49 

7. «Bassins au jardin, étangs», EAT, environnement aquatique et terrestre, Rte de Pessy 25, CH-1253 

VANDOEUVRES-GENEVE, T: 22-750 23 76. 
8. "Jardins d'eau", coll. Jardinache, Petit pratique Hachette, coul. 62 p. 

9. «Teiche, Tümpel, mehr wissen - besser verstehen», Bund fur Umwelt und Naturschutz, Im Rheingarten 

7, D-5300 BONN. 
10. «L'eau dans le jardin», Bayerische Landesverband für Gartenbau une Landespflege, Herzog-

Heinrichstr.21, D-8000 MüNCHEN. 

11. Où évacuer l'eau de pluie ? Exemples pratiques: infiltraration, rétention, évacuation superficielle. 
(58 pages, couleur, photos et dessins) OFEV 2000, CH-3000 BERN, Commande: OCFL Office fédéral des 

constructions et de la logistique, Gestion des Projets, Construction durable, Holzikofenweg 36, 3003 Berne, 

jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch, Tél. 031 322 81 94, fax 325 50 29  

12. Site sur les étangs, illustrations, construction, technique…: http://www.aquatechnobel.be/index.php 

1.4. Berges 

1. "Renaturation des rivières genevoises", nov.99, DIAE, CP 78, 1211 GENEVE 8, tél. 0041 22 781 01 
03 

2. "Entretien des Talus des bords de route et des cours d'eau" , Pro Natura/LSPN, DAEL, Mars 96, 58p, 

coul, excellent. 
3. «Stabilisation végétale de talus, berges, ruisseaux, protection contre l'érosion, ensemencement, 

EcoTex, Faxcine végétative», Hydrosaat SA, Römerswil 11 / BOURGUILLON, CH-1717 St-

URSEN, T: 026- 322 45 25, F: 026- 323 10 77, E-mail : hydrosaat@hydrosaat.ch , 
www.hydrosaat.ch 

4.  «Géotextiles organiques pour la protection anti-érosive et l'aménagement des cours d'eau», Ecotex, 

Hydrosaat SA, Römerswil 11 / BOURGUILLON, CH-1717 St-URSEN, T: 026- 322 45 25, F: 026- 

323 10 77, E-mail : hydrosaat@hydrosaat.ch www.hydrosaat.ch  
5. «EcoTex, natte précultivée de sedums et fleurs sauvages», pour talus, toitures... Hydrosaat, 

Römerswil 11 / BOURGUILLON, CH-1717 St-URSEN, T: 026- 322 45 25, F: 026- 323 10 77, E-

mail : hydrosaat@hydrosaat.ch , www.hydrosaat.ch  
6. « Grüfix, protection contre l’érosion », nattes de gazon, paillassons coco, nattes de coco en fibres 

naturelles, Hydrosaat SA, Römerswil 11 / BOURGUILLON, CH-1717 St-URSEN, T: 026- 322 45 

25, F: 026- 323 10 77, E-mail : hydrosaat@hydrosaat.ch , www.hydrosaat.ch  
7. « Gärtnern mit der Natur, tips für Umweltschutz im garten », 10è ed 1991, 72p, Ministerium für 

Umwelt... des Landes Nordrhein-Westfalen, Schwannstr.3, D-4000 DÜSSELDORF 30. 

1.5. Piscines 

1. "BioTeich®", piscine étang, , Centrale suisse, 0041.62,827 25 25; Jardins naturels, Rte de Berne 101, CH 

1010 LAUSANNE, t: 0041.21. 653 55 44, ou Le Grand Pâquier, CH-1373 CHAVORNAY, t: 0041.24.441 

41 41 
2. «Swimming-teich l'étang-piscine, OEKAG. Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 03 02, 

Fax 41-43 03 83 

3. « Piscine au Naturel »,  Biopool- Rico SA, CH-8727 GRÜNINGEN, T: 01.935 33 83, F: 055 42 46 61 
4. « Dernotton, natte d’étanchéité pour bassins, biotopes... », Öko-Handels AG, les ducats, CH-1250 

ORBE, T: 024.42 12 12, F: 024. 41 29 42 

5. «Biotopes humides, dangers et mesures de sécurité relatifs au x étangs et aux petites pièces d'eau» 
Documentation, R.Schmid, Berne 1993,  Bureau suisse de prévention des accidents, Laupenstrasse 11, CP 

8236, CH-3001 BERNE. 

1.6. Sites:  

Etangs biotopes: http://www.aquatechnobel.be/ 
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1.7. Eaux Pluviales 

1. , "La rétension des toits plats à végétalisation extensive", ERFA Info 4.97; Office Fédéral des 

Constructions et de la Logistique, www.kbob.ch , M J.P. Rosat, Holzikofenweg 36, CH-3003 BERN, t: 

031. 322 81 94, E-mail : verkauf.zivil@bbl.admin.ch , Internet : htpp:/www.admin.ch/bbl , Bundesamt für 
Bauten und Logistik (BBL), Tel: +41 (0)31 325 50 50, F: +41 (0)31 325 50 58. 

2. Où évacuer l'eau de pluie ? Exemples pratiques: infiltraration, rétention, évacuation superficielle. 

(58 pages, couleur, photos et dessins) OFEV 2000, CH-3000 BERN, Commande: OCFL Office fédéral des 

constructions et de la logistique, Gestion des Projets, Construction durable, Holzikofenweg 36, 3003 Berne, 
jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch, Tél. 031 322 81 94, fax 325 50 29  

3. «Gestion des eaux pluviales et urbanisme vert», Foncier Conseil, 10 rue Pergolèse, F-75782 PARIS 

Cédex 16. 
4. "Investir dans les économies d'eau, c'est aussi économiser de l'argent", DIANE, Construction 

écologique, Walter Moser, Basler & Hoffmann AG, Forchstr. 395, CH-8029 ZÜRICH, T: 01-387 11 22, F: 

01-387 11 01 
5. «L'eau de pluie dans l'habitat», «Regenwasser im Siedlungsraum, Installations naturelles pour 

l'utilisation de l'eau de pluie», OEKAG. Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 03 02, 

Fax 41-43 03 83 

6. «Installations de rétention ou de récupération», «Système d'épuration naturelle par aménagement du 
fond d'un étang», «Installation pour les eaux domestiques», «Installations d'infiltration», OEKAG 

Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 

7. «Pluvimat, bassin de rétention des eaux de pluie», BTR, Prebeton SA, Rue Bois-Genoud, CH-1023 
CRISSIER, T: 21-634 99 11. 

8. «Rétention et infiltration des eaux météorologiques, bases de planification et exemples», Amt fur 

Gewässerschutz und Wasserbau, postfach, Walcherstr.2, CH-8090 ZÜRICH, T: 01-259 11 11. 

1. OttoHauenstein, Grilles gazon perméables, ORBE, T: 024-441 56 56, F: 024-441 21 82 
9. «Stabilisation végétale de talus, berges, ruisseaux, protection contre l'érosion, ensemencement», 

 «Géotextiles organiques pour la protection anti-érosive et l'aménagement des cours d'eau», EcoTex, 

Hydrosaat SA, Römerswil 11 / BOURGUILLON, CH-1717 St-URSEN, T: 026- 322 45 25, F: 026- 323 10 
77, E-mail : hydrosaat@hydrosaat.ch  www.hydrosaat.ch 

10. «Stabilisation végétale de talus, berges, ruisseaux, protection contre l'érosion, ensemencement, EcoTex, 

Fascine végétative», Hydrosaat SA, Römerswil 11 / BOURGUILLON, CH-1717 St-URSEN, T: 026- 322 
45 25, F: 026- 323 10 77, E-mail : hydrosaat@hydrosaat.ch  www.hydrosaat.ch 

11. «Hydroécologie et génie biologique, les fondements de l'aménagement des cours d'eaux», B.Lachat, 

Ingénieurs et architectes suisses No 24, 13 nov.1991. 

12. "De 0 à 80°: la lutte contre l'érosion", les nouveaux matériaux au service du jardinier paysagiste, 
L'horticulture, 1994 Gärtnerhof Nord, Gärtnerstr., Postfach, CH-4501 SOLOTHURN, T: 065-22 66 22, F: 

065-22 81 62. 

13.  «Gärtnern mit der Natur, tips für Umweltschutz im garten», 10è ed 1991, 72p, Ministerium für Umwelt... 
des Landes Nordrhein-Westfalen, Schwannstr.3, D-4000 DÜSSELDORF 30. 

14. "Regenwaserableitung als Gestaltungselement der Siedlungsplanung", Baubiologie 5/95, p 4,5; 

BauBiologie, Dubsstr. 33,  CH-8003 ZÜRICH, T: 01- 463 48 46, F: 01-463 48 49 

1.8. Récupération-Utilisation des eaux de pluie 

1. « Tonneaux collecteurs d’eau de pluie », ouverture et fermeture automatique du remplissage contre le 
débordement. Faser-Plast SA, Industrie Sonnmatt 6-8, CH-9532 RICKENBACH-WIL, T: 073-23 21 44, F: 

23 80 45 

2. «Bien utiliser l'eau signifie économie d'argent et d'eau»,»Wasserspartoiletten», «WC économes en 

eau», OEKAG. Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 
3. "Investir dans les économies d'eau, c'est aussi économiser de l'argent" «Systèmes d'économiseurs d'eau, 

WC économes en eau», DIANE, Construction écologique, Walter Moser, Basler & Hoffmann AG, 

Forchstr. 395, CH-8029 ZÜRICH, T: 01-387 11 22, F: 01-387 11 01 
4. «Utilisation des eaux de pluie, installations», Baubiologie 3.92, Dubsstr. 33,  CH-8003 ZÜRICH, T: 01- 

463 48 46, F: 01-463 48 49. 

5.  «Waschen mit System / La lessive à l'eau de pluie». OEKAG. Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 
LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 

6. «Utiliser de l'eau de pluie au lieu de gaspiller de l'eau potable»»Installation pour l'utilisation de l'eau 

de pluie de Tobler». TOBLER, Voix Creuse 6, CH-1211 GENEVE 2, T: 22- 733 33 39, F: 22-733 78 86. 

7. «Récupération des eaux pluviales dans une école», A.Gillieron, Techniques Hydrauliques, CP 401, 1211 
GENEVE 17, T: 022-735 05 05, F: 022- 735 10 93. 
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8. « Hessen wird grün durch sparsamen Verbrauch von Trinkwasser », (La Hesse devient verte par l’usage 

économique de l’eau potable), 1991. HMU, Hessisches Ministerium für Umwelt., Dostojewskistrasse 8, 

D-6200 WIESBADEN 
9. «Pluvimat, bassin de rétention des eaux de pluie», BTR, Prebeton SA, Rue Bois-Genoud, CH-1023 

CRISSIER, T: 21-634 99 11. 

10. "Citerne écologique d'eau de pluie", SILIDUR AG, CH-8450 ANDELFINGEN, T: 052. 317 10 21, F: 
052. 317 14 06. 

11. "Citerne écologique d'eau de pluis Mall, de l'eau gratuite et de qualité pour votre jardin / une eau 

gratuite et de qualité pour toute la maison", Béton Christen AG Basel, CH-4020 BASEL, t: 061 311 78 
30, F: 061 311 78 82. .Repr: Christophe MORAND,  Follaterres 27, CH 1920 MARTIGNY, T: 077 45 16 

95, Tél+F: 027 722 66 08 

12. «Nutzung von Regenwasser, Empfehlungen zur Nutzung in privaten und öffentlichen Gebäuden » 

(Utilisation de l’eau de pluie, recommandations pour son emploi dans les bâtiments privés et publics), 60 
p.,mai 92, ISBN 3-89274-044-5, HMUE,Hessisches Ministerium für Umwelt, Energie und 

Bundesangelegenheiten, Mainzerstr.80, D-6200 WIESBADEN 

13. « Extensiv begrünte Dächer, Temperaturbedingungen und Wasserhaushalt » (Toits verts extensifs, 
conditions de température et rétention d’eau), Schweizerische Ingenieur und Architekt N°41, 7.X.93,p 718 

et ss. 

14. « Gärtnern mit der Natur, tips für Umweltschutz im garten », 10è ed 1991, 72p, Ministerium für 
Umwelt... des Landes Nordrhein-Westfalen, Schwannstr.3, D-4000 DÜSSELDORF 30.  

15. « Aménagements extérieurs naturels » Prairie, Murs de pierres sèches, Etangs, O.Lasserre, Rte de Berne 

101, CH-1010 LAUSANNE, T: 021. 653 55 44, 024-42 12 42; F: 024-41 49 49 
16. "Utilisation de l'eau de pluie: bilan mitigé", Bulletin de l'OFEV 2/95. Office fédéral de l'environnement, des forêts 

et du paysage (BUWAL), CH-3003 BERN. T: 031.322 99 80/322 69 58, f: 031 322 70 54 

17.  Aquavalor , distribution d'équipements de récupération d'eau de pluie, pompes de puits et forage, filtration d'eau. F-31100 Toulouse  tel. 

: 0033 561.40.94.46 |www.aquavalor.fr  www.aquaboutique.fr   contact@aquavalor.fr  
 

 Sites : chercher « récuération eau pluie » 

18. Eaux de pluie http://www.ozelo.com/ http://www.2eaux.fr/ 
- et eaux grises : http://www.aquae.fr/concept_part.php 

1.9. Epuration naturelle des eaux 

1. Voir la liste des effets des toitures végétalisées et de la perméabilisation du sol. 

2. Où évacuer l'eau de pluie ? Exemples pratiques: infiltraration, rétention, évacuation superficielle. 

(58 pages, couleur, photos et dessins) OFEV 2000, CH-3000 BERN, Commande: OCFL Office fédéral des 
constructions et de la logistique, Gestion des Projets, Construction durable, Holzikofenweg 36, 3003 Berne, 

jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch, Tél. 031 322 81 94, fax 325 50 29  

3. «Qualité de l'eau potable en Suisse», Bulletin de l'Office Fédéral Protection Environnement 9.93, 

OFEV. Office fédéral de l'environnement, des forêts et du paysage (BUWAL), CH-3003 BERN. T: 
031.322 99 80/322 69 58, f: 031 322 70 54 

4.  «L'épuration des eaux usées par filtres à sable et à plantes, proche des processus naturels». 

«Système de nettoyage des eaux de pluie des toitures», OEKAG. Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 
LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 

5. «Une alternative aux problèmes de traitement des eaux usées» / «Mares, plans d'eau artificiels, 

étangs...» Plastopan, Bauer Baumschulen, Talholzstr.35, CH-4103 BOTTMINGEN, T: 061-401 33 36. 

6. CALEX, système de décalcification de l’eau de lessive, OEKAG. Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 
LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 

7. «Vous et l'épuration», «Les égoûts ne sont pas des poubelles», Commission Internationale pour la 

Protection des Eaux du Léman, 23 av. de Chailly, CP 80, CH-1000 LAUSANNE 12, T: 021-653 14 14, F: 
021-653 14 14. 

8. « PURE-Pflanzenkläranlagen, (Abwasserreinigun mit der Kraft der Natur » (Epuration végétale des 

eaux par la force de la nature). PURE Abwassertechnik GmbH, Nonn 5, D-83435 BAD REICHENHALL, 
T: 08651 6 28 54, F: 086 51. 6 29 14 

9. "Pflanzenkläranlagen" (Installations de purification par les plantes), Schellheimer,Günzacherstr.17, D-

WILPOLDSRIED b Kempten, T: (49) 40 8304 50 33, F: (49) 8304 5054. 

10. "Epuration biologique des eaux de dégivrage, Aéroport de Zürich", H.P.Staffelbach, V.96, ACI-
Europe, Airport Council International, 16 B, rue du Luxembourg, B-1000 BRUSSELS, T: 32 / 2 313 08 66, 

F: 32 / 2 513 80 27. 

11. "Simple, avantageux stockage de purin avec le système de bassins enterrés Sarnafil" SARNA, En 
Boudron D3, CH-1052 LE MONT SUR LAUSANNE, T: 021-653 50 53/54. F: 021-652 48 55 ou Rue 

Louis Bornet 8, 1630 BULLE, t: 026- 912 49 33, ou 079- 342 99 42, F: 026 912 19 88. 

http://www.aquavalor.fr/public_html/emailing/newsletter_all.php?3&8016-12&3&FDwEYqjbvTP2%2F%2Fy3w3XGIg
http://www.aquavalor.fr/public_html/emailing/newsletter_all.php?3&8016-12&1&FDwEYqjbvTP2%2F%2Fy3w3XGIg
contact@aquavalor.fr%20
http://www.ozelo.com/
http://www.2eaux.fr/
http://www.aquae.fr/concept_part.php
mailto:jean-pierre.rosat@bbl.admin.ch


1.10. WC à compostage 

1. "Toilettes des cabanes du club Alpin Suisse (CAS)", Les Alpes, 8.97, Thomas Bachmann Groupe de 

travail "Protection de la montagne" BE, Hans Gnädiger chef de construction des cabanes BE, T: 33-453 19 

75 

2. "La toilette à litière", Jpseph Orzagh, Université de Mons-hainaut, fac. des sciences, 19 av. V.maistriau, 

B-7000 MONS, tél : 0032 65 37 33 71, fax : *30 44, E-mail : joseph.orzagh@umh.ac.be, 

www.inti.be/ecotopie/toilette.html 

3.  «Komposttoileten / WC à compostage».OEKAG. Bodenhof-Terrasse 13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 
03 02, Fax 41-43 03 83 

4. Konposttoiletten- Grundlagen für den Planer, Morandini.G.C.Baubiologie 3/96, 11-17. Bodenhof-

Terrasse 13a, CH-6005 LUZERN, T: 41-43 03 02, Fax 41-43 03 83 

5. Pierre LEHMANN, ingénieur, Les Bignières, SONZIER, CH-1822 CHEVREX, tél : 42.22.963 35 02 

1.10.1. Sites 

http://www.passerelleco.info/article.php3?id_article=341 

Epuration des eaux grises : http://www.aquae.fr/ 

 

http://www.passerelleco.info/article.php3?id_article=341
http://www.aquae.fr/

